
Глава 263 Хотя не так давно Фань Лулу сказал, что профессор Чжан послал кого-то убить
профессора Чэня, но с защитой на стороне профессора Чэня, не было абсолютно никакой
возможности, что убийство будет успешным.

Поэтому профессор Чжан должен был использовать какие-то средства, чтобы сделать атомную
бомбу труднодоступной для взрыва, и с его силой это определенно не заняло бы много
времени.

Если моя догадка верна, этот профессор тоже должен быть умным инопланетянином, иначе, с
уровнем технологий до конца света, он определенно не сможет этого сделать.

Интеллект такого человека, если бы его использовали в таком месте, был бы слишком опасен
для мира.

"Так мы идем в Академию? Но Научно-исследовательский институт и штаб-квартира Бога
Смерти находятся в двух направлениях, так что, по оценкам, потребуется много времени,
чтобы полежать, как только мы вернемся туда и обратно в таком виде". Линь Бин измерял
расстояние между Институтом и штаб-квартирой Бога Смерти и качал головой.

"Конечно, нам не нужно идти в институт, потому что, по моей оценке, сторона профессора
Чена, их ядерная бомба, безусловно, провалилась, и именно они должны сейчас больше всего
волноваться". Так что давайте просто пойдем прямо в штаб Смерти и встретимся с ними там".

Конечно, я все еще немного волнуюсь в своем сердце, профессор Чжан определенно знает
наши силы, то, он также должен иметь способ сдерживать, и лучший способ - это туман, пока
эти монстры продолжают появляться, мы не сможем двигаться ни на дюйм.

Но сейчас у нас не так много времени, чтобы думать об этом, только немногих из нас в голове
недостаточно для того, чтобы профессор Чжан придумал решение на пальцах ног.

"Пошли, сейчас же!" Я сказал.

"Вперед, ублюдок!" Мо Бэй сказал яростно.

"Как ты смеешь использовать весь город Су в качестве эксперимента, это действительно
бессердечно." И Чжэн Кай тоже.

Один за другим, все в хорошем настроении.

Тем не менее, я очень волновался в моем сердце, потому что вода в городе Су была слишком
глубокой, по крайней мере, слова Фан Лулу заставили меня не совсем верить профессору Чэнь
этого человека тоже.

Все было еще неизвестно, и всякий раз, когда я чувствовал себя близко к истине, я понимал,
что то, что я знал, было то, что другие дали мне знать.

Только, как только он вышел из ворот, фейерверк, который послал ОНЮ со стороны института,
загорелся взрывом по всему городу Су, а после того, как фейерверк вспыхнул, он не просто
рассеялся, а распространился как дым.

Однако через мгновение на небе над всем городом Су появились густые и жуткие линии.

"Это?"



Мои руки и ноги были холодными, и я почувствовал только покалывание кожи головы,
оказалось, что это город Су!

Глава 151 Правда.

По мере того, как "фейерверки" заполняли небо над всем городом, нити креста-дзяо
сплетались в сложный узор, который окутывал нас, как крышка горшка.

Узоры, которые затрудняют чтение, беспорядочны.

И в это время голос профессора Чена снова зазвучал: "Сумасшедший Чжан, не думай, что я не
знаю, во что ты играешь, я уже знаю секреты этого города Су, ты, лучше остановись".
Жертвоприношение слишком велико, чтобы оно того стоило. Наука для человечества, и вы
используете ее, чтобы уничтожить человечество".

"Ха!" Холодный гул прозвучал и взорвался в небе, это был голос профессора Чжан, "Чэнь
Дунлай, ты все тот же, что и раньше, думая, что ты выигрываешь, думая, что ты стоишь на
высокой земле морали, но ты не знаешь, что наука, нет морали". Значит, ты был на шаг позади
меня каждый раз, начиная с колледжа."

Когда они закончили, звука больше не было, и планировка должна была начаться.

Мысль о том, что придется сражаться в битве умов с кем-то вроде этого, заставила всю мою
личность не успокоиться.

"Что это за штука?" Мо Бэй сказал сомнительно.

Действительно, невооруженным глазом было трудно разглядеть, что это такое, но с
восприятием инопланетянина второго порядка я смог быстро "увидеть" текущую ситуацию в
Су-Сити.

"Мутировавшая лягушка!" У меня была догадка в голове, но в то же время прыщи jī выросли по
всему телу.

"Что ты имеешь в виду!" Некоторые из них не были Второго Уровня Возвышенного, поэтому
они не знали о положении всего Су-Сити, но по мере того, как фейерверки наполняли мой
разум, я постепенно набросал такую мутировавшую лягушку.

Огромные, огромные, больше, чем все мутировавшие существа, которых я когда-либо видел.

Его тело было покрыто шишками, и все его тело было прозрачным, скорее, у него не было тела,
потому что мы могли свободно перемещаться по нему.

Если быть точным, то внутри Су Чэн он лежал бесшумно, за исключением области для ходячих
и мутировавших существ.

Оно переваривает нашу силу, и мы все его пища.

Я рассказал им, что видел, и толпа смотрела на небо в изумлении, безмолвно.

"Мутировавшая лягушка"? Как такое возможно?" Линь Бин широко открыл рот и посмотрел на
небо, фейерверк потускнел, но в тот момент все второсортные экзальтированные личности,



предположительно, видели правду.

Город Сиу, где люди активны, находится во рту лягушки-мутанта с начала времён.

"Это бы очень хорошо объяснило, почему существа-мутанты и ходячие неохотно приходят
сюда, а также что происходит с этими туманами и чудовищами". Он должен переварить нас,
чтобы подняться на более высокий уровень".

Обычно простая лягушка-мутант не произвела бы таких изменений, потому что она была бы
слишком надутой.

Ни размер, ни способности, ни тело даже не твердые.

Тем не менее, мне сразу пришло в голову, что, поскольку мы все были внутри ее тела, это
также означало, что плащаница также была внутри ее тела, и это определенно было
плащаница, которая заставила ее развиваться иначе, чем другие мутировавшие существа, и
теперь, профессор Чжан, управляя плащаницей, был оценен как способный условно
контролировать эту мутировавшую лягушку.

Но плащаница была там за слишком большие деньги, как она снова попала к профессору
Чангу.

Но, по крайней мере, следует поблагодарить за то, что саван, который я приобрел и который
находится в космосе с момента моего прибытия в Сиу-Сити, не был снят, иначе, как только он
будет снят, он окажется в его животе, и я удивляюсь, как далеко эта лягушка-мутант будет
развиваться к тому времени.
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